
LAS RELACIONES DIPLOMÁTICAS 
E N T R E 

MÉXICO Y EL BRASIL 

A L F O N S O G A R C Í A ROBLES 

E m b a j a d o r d e México e n e l B r a s i l 

Sería s in d u d a tarea s o b r e h u m a n a el pretender examinar , 

así fuese superf ic ia lmente, las relaciones diplomáticas entre 

M é x i c o y el B r a s i l desde que se i n i c i a n los pr imeros contactos 

hace casi siglo y m e d i o , ajustándose a l a extensión m á x i m a 

q u e parece razonable asignar a u n art ículo de l a naturaleza 

d e l presente. 

P o r otra parte, el siglo que m e d i a entre 1824, cuando los 

diplomáticos de los dos países empezaron a negociar el esta

b l e c i m i e n t o de relaciones oficiales entre sus gobiernos — r e l a 

ciones cuyo comienzo efectivo n o se realizaría hasta 1 8 3 0 — 

y 1923, recibirá m u y p r o n t o adecuado tratamiento en e l tomo 

q u e bajo e l t í tulo " L a s Re lac iones Diplomáticas entre Mé

x i c o y e l B r a s i l (1824-1923)" está a p u n t o de p u b l i c a r l a 

Secretaría de Relac iones Exter iores de M é x i c o como fruto de 

l a l a b o r de dos d is t inguidos historiadores, mexicano el u n o 

{el señor José María González de M e n d o z a ) y brasileño el 

o t ro (el profesor A m é r i c o J a c o b i n a L a c o m b e ) . 

U n t o m o posterior d e l m i s m o A r c h i v o vendrá probable

mente, en su o p o r t u n i d a d , a p o n e r a l día el estudio de q u e 

se trata. D e ahí que e l presente artículo, modesta c o n t r i b u 

c ión a ese eventual segundo tomo, se l i m i t e a l período que 

v a de enero de 1960 a l m o m e n t o actual , o sea j u n i o de 1963. 

L a fecha i n i c i a l de esta reseña n o h a sido escogida a i azar 

s i n o que obedece a u n hecho histórico: el apuntado en l a 

Declaración C o n j u n t a f i r m a d a e n R í o de J a n e i r o el 22 de 

enero de 1960, con m o t i v o de l a v i s i t a a l B r a s i l del Presidente 

de México , d o n A d o l f o L ó p e z Mateos , en e l sentido de que 
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a p a r t i r de entonces "se i n a u g u r a u n a nueva y p r o m i s o r a 

época en l a h i s t o r i a de las relaciones entre M é x i c o y el 

B r a s i l " . 

E n efecto, u n conjunto de felices circunstancias, p r i n c i 

pa lmente debidas a l a evolución i n t e r n a c i o n a l de l B r a s i l e n 

los últ imos años, h a hecho que l a Declaración a que acaba 

de a ludirse dejara de ser u n propósito b i e n i n t e n c i o n a d o p a r a 

convertirse e n concreta r e a l i d a d . 

E l estrechamiento y desarrol lo de las relaciones entre los 

dos países h a sido así fruto espontáneo de l a etapa histórica 

análoga a que ambos h a n l legado. E l Presidente L ó p e z M a 

teos l o expl icó b i e n en u n a entrevista d a d a a l a p u b l i c i d a d 

en septiembre de 1962 cuando, respondiendo a l a pregunta 

de si " e r a cierta l a existencia de u n eje polít ico-económico 

Brasi l -México", d i jo l o siguiente:* 

L o q u e h a h a b i d o con B r a s i l (dicho sea sin agravio de 
otro país a lguno) , h a sido l a feliz conjunción de dos políticas 
independientes cada u n a en su a c t i t u d i n t e r n a c i o n a l ; y en el 
aspecto i n t e r n o , programas hasta cierto p u n t o paralelos de 
desarrol lo económico y social. D e aquí q u e se haya regis
trado, e n frecuentes ocasiones, l a c o n c o r d a n c i a que n a t u r a l 
mente surge de las circunstancias indicadas, pero u n a vez 
más, con espontaneidad v i t a l y n o p o r o b r a de acuerdo a l i a n -
cistas o cosa semejante. C o n B r a s i l , a l i g u a l que con otras 
naciones americanas, cambiamos ideas, real izamos consultas 
y nos comunicamos nuestros respectivos puntos de vista sobre 
p r o b l e m a s internacionales de interés común, pero conservan
do los dos países su completa l i b e r t a d de decisión. 

U n a exposición análoga a u n q u e más a m p l i a y deta l lada 

y que entraña elogiosos ju ic ios de las realizaciones consegui

das p o r México , tanto en el o r d e n i n t e r n o como en e l campo 

i n t e r n a c i o n a l , se encuentra en las palabras que, en n o m b r e 

d e l Presidente d e l B r a s i l , D r . J a o G o u l a r t , pronunció el en

tonces M i n i s t r o de Relac iones Exter iores brasileño, D r . San 

T i a g o Dantas , en el a lmuerzo ofrecido en h o n o r d e l Presiden

te L ó p e z Mateos en el H o t e l D e l P r a d o e l 10 de a b r i l de 

1962, a l expresarse en estos términos: 2 

C r e o , Señor Presidente, que n o exageraría a l decir que las 
relaciones entre M é x i c o y el B r a s i l estuvieron durante m u -
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cho t i e m p o latentes. D u r a n t e años nos conocimos y nos es
t i m a m o s a distancia. E l B r a s i l seguía a l o lejos el arrojo y 
l a exper ienc ia m e x i c a n a y a d m i r a b a este magníf ico mensaje 
r e v o l u c i o n a r i o que desde los pr imeros años d e l siglo M é x i c o 
env ió a todos los pueblos de América, y que, a l m i s m o t iem
p o , ya tenía l a perspectiva de los ideales democráticos que 
nos u n e n . L a s grandes figuras de México , las figuras del 
pasado y d e l presente, ganaron u n l u g a r p r o p i o en l a consi
deración de todos los brasileños. Nuestros hombres de estu
d i o los observaron detenidamente p a r a comprender el alcance 
de los p r i n c i p i o s históricos c u m p l i d o s , y e l n o m b r e de Mé
x i c o se convirt ió en algo m u y q u e r i d o p a r a e l corazón de los 
brasileños. Este gran p a p e l de M é x i c o fue durante muchos 
años observado y a d m i r a d o p o r nosotros, pero h a sido en los 
úl t imos cuando hemos visto que, p o r u n a conf luencia en e l 
espíritu de nuestros pueblos, p o r u n sent imiento simultáneo, 
ésta constituye l a gran o p o r t u n i d a d de afirmación n a c i o n a l 
e n l a que e l B r a s i l y M é x i c o se descubrieron y se integra
r o n , en vez de c o n t i n u a r siendo dos países distintos, a los 
q u e ahora l a distancia n o puede separar. Se c o n v i r t i e r o n en 
países unidos , c o m p r e n d i e n d o q u e entre ellos n o había obs
táculos y que todos los caminos los conducían a l a conjuga
c ión de sus ideales. 

M e atrevo a pensar que l a v is i ta de V u e s t r a Exce lenc ia , 
Señor Presidente López Mateos , en enero de 1960, represen
tó el p u n t o de p a r t i d a de esta n u e v a fase enteramente diná
m i c a de nuestras relaciones. E l B r a s i l h a c o m p r e n d i d o el 
sentido de tales realizaciones. Y desde entonces no h a n ce
sado los esfuerzos cont inuados y conjuntos p a r a a p r o x i m a r 
nuestras fronteras espirituales y p a r a que podamos encon
trarnos en todos los escenarios en q u e nos veamos l lamados 
a actuar . 3 

N a d a mejor para i l u s t r a r l a feliz y espontánea c o n j u n 

c ión de las políticas independientes de B r a s i l y de M é x i c o 

ref lejada e n sus relaciones internacionales q u e dejar h a b l a r 

a los pr inc ipa les documentos f ruto de éstas últimas e n el 

curso d e l p e r i o d o de tres años y m e d i o a l q u e más a r r i b a se 

h i z o referencia. 

Visita d e l P r e s i d e n t e López M a t e o s a l B r a s i l 

A l acercarse a su término l a v i s i t a q u e el Presidente de 

M é x i c o h i z o a l B r a s i l d e l 19 a l 24 de enero de 1960 y como 
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culminación de los numerosos discursos pronunciados p o r los 

Pr imeros M a n d a t a r i o s , en los que se puso de relieve l a con

cordanc ia de los p r i n c i p i o s que i n s p i r a n l a conducta de am

bos Estados y de los propósitos que persiguen ambos pueblos, 

se f irmó en R í o de Ja ne iro , el 22 d e l mes citado, l a siguiente 

Declaración C o n j u n t a : 4 

E l Presidente de los Estados U n i d o s M e x i c a n o s y el Pre
sidente de los Estados U n i d o s del B r a s i l , reunidos en l a c i u 
d a d de R í o de J a n e i r o , h a n resuelto dejar consignada en l a 
presente Declaración, l a perfecta consonancia de las políticas 
exteriores de los dos países. 

E n p r i m e r lugar, r e a f i r m a n los dos Presidentes, seguros 
de interpretar el sentimiento de sus pueblos, su creencia en 
el régimen democrático y representativo, único sistema com
p a t i b l e con l a d i g n i d a d h u m a n a . Esta convicción p r o f u n d a 
e i n c o n m o v i b l e , de l a cua l sería el deseo vehemente de que 
toda América se r i j a p o r ta l sistema, siendo los gobernantes 
escogidos p o r el l i b r e voto de los c iudadanos, n o excluye p o r 
parte de ambos Gobiernos , en su conducta i n t e r n a c i o n a l , u n 
c laro r e p u d i o de toda y c u a l q u i e r ingerencia de u n Estado 
o g r u p o de Estados en los negocios internos y externos de 
los demás. E l p r i n c i p i o de n o intervención, por l o demás, 
es de estricta observancia p a r a todas las repúblicas de este 
C o n t i n e n t e , y así está consignado en l a C a r t a de l a O r g a n i 
zación de los Estados Amer icanos . E n l a c o m u n i d a d ame
r i c a n a de naciones soberanas, l a conquis ta de l a democracia 
es prerrogat iva exclusiva de cada p u e b l o , a l cua l le asiste el 
derecho de escoger su forma de gobierno y sus instituciones, 
s in interferencias externas, p o r b i e n intencionadas que sean. 

A m b o s Presidentes h a n concordado en l a necesidad de 
c o o r d i n a r sus mejores esfuerzos en p r o de l a unión de los 
pueblos de este H e m i s f e r i o , para l a l u c h a contra el subdes-
a r r o l l o , el estancamiento y l a m i s e r i a que aún af l igen a ex
tensas zonas del C o n t i n e n t e . M é x i c o y el B r a s i l emplearán 
todos los medios a su alcance, en el sentido de u n a eficaz 
acción m u l t i l a t e r a l p a r a l a dinamización de las economías 
de los países de América, a f i n de l i b e r a r a tantos mi l lones de 
habitantes del N u e v o M u n d o , de l yugo de l a miser ia y de l a 
tiranía, i g u a l a l a peor especie de esclavitud. 

L a c i rcunstanc ia de estar ambos países, dentro de su terri
tor io , en p l e n a l u c h a para el m e j o r a m i e n t o de las condi
ciones de v i d a de sus propias poblaciones, n o i m p i d e , antes 
just i f i ca y refuerza l a decisión de p u g n a r p o r q u e se con-
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v i e r t a n en realidades tangibles los postulados de l a Opera
c i ó n P a n a m e r i c a n a , que sustentan l a necesidad de u n es
fuerzo conjugado y armonioso p o r l a l iberación de l a Amé
r i c a entera, de u n a situación de i n s e g u r i d a d económica, cuyos 
efectos nocivos representan u n a constante amenaza p a r a l a 
p r o p i a preservación del régimen democrático. 

L o s dos Jefes de Estado h a n e x a m i n a d o detenidamente 
los problemas que der ivan de l a necesidad de proseguir en 
l a ejecución de l a Operación P a n a m e r i c a n a , y h a n l legado 
a u n a fel iz i d e n t i d a d , no sólo en cuanto a l a sustancia de 
este m o v i m i e n t o , s ino.de sus procedimientos y métodos de ac
ción, con t a l que éstos satisfagan y a t iendan a los puntos 
de vista y a l a posición de los demás países de l a c o m u n i d a d 
l a t i n o a m e r i c a n a . 

L o s presidentes de los Estados U n i d o s M e x i c a n o s y de 
los Estados U n i d o s del B r a s i l a f i r m a n sus propósitos de tra
bajar en e l sentido de que l a A m é r i c a L a t i n a , u n i d a y aso
c i a d a d e n t r o de l a l i b e r t a d , sea l l a m a d a a p a r t i c i p a r , de m o d o 
s iempre creciente, en l a elaboración de los actos y decisiones 
políticos importantes p a r a l a paz d e l m u n d o , e l beneficio y 
e l desarrol lo de los pueblos. A f i n de alcanzar mejor los 
objetivos de intensi f icar los intercambios comerciales, ambos 
países procurarán fac i l i tar los contactos entre los elementos 
dir igentes y las entidades representativas de las clases pro
ductoras de los dos países, c o n e l designio de promover l a 
art iculación en provecho m u t u o de las economías respecti
vas y de los elementos técnicos a l servicio de las mismas. 
I g u a l m e n t e examinarán, de consumo c o n otros países la t ino
americanos, los procedimientos q u e podrían uti l izarse para 
mantener y promover , en condiciones óptimas, l a exportación 
de sus p r i n c i p a l e s productos a los mercados tradicionales de 
consumo. Esto n o i m p l i c a , de m o d o a l g u n o q u e se deba pos
tergar l a necesidad cada vez más i m p e r i o s a , de alcanzar u n 
grado de industrialización de acuerdo con las exigencias de 
l a civi l ización contemporánea y q u e otorgue a los pueblos 
l a t i n o a m e r i c a n o s el benefic io cabal de sus esfuerzos. 

A m b o s presidentes siéntense felices de poder a n u n c i a r que, 
de l a v i s i t a de l P r i m e r M a n d a t a r i o de l a N a c i ó n M e x i c a n a 
a l B r a s i l , h a resultado u n a c o m p l e t a comprensión de los 
intereses recíprocos y l a intensificación de los sentimientos 
de calurosa amistad que a n i m a n a los dos países, dispuestos 
a c a m i n a r j u n t o s en l a conquis ta de u n a era de prosper idad 
a q u e t i e n e n derecho sus pueblos. 

A los acuerdos f irmados en esta ocasión, h a de añadirse 
u n a serie de actos positivos inspirados e n el deseo de u n a 
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u n i ó n cada vez mayor entre las dos patrias. C o n el pensa
m i e n t o puesto en el idea l generoso y u n a determinación irre
vocable de acción enérgica, de ayuda m u t u a y s o l i d a r i d a d , 
p r o c l a m a n los Presidentes que en este m o m e n t o se i n a u g u r a 
u n a n u e v a y p r o m i s o r a época en l a h i s t o r i a de las relaciones 
entre M é x i c o y el B r a s i l . 

H e c h a en l a c i u d a d de R í o de J a n e i r o , a los veintidós 
días d e l mes de enero de m i l novecientos sesenta, en dos 
ejemplares, en las lenguas española y portuguesa, siendo 
ambos textos igualmente válidos. 

D o s días antes, los M i n i s t r o s de Relac iones Exteriores de 

M é x i c o y de l B r a s i l , señores M a n u e l T e l l o y H o r a c i o L a f e r , 

habían suscrito, también e n R í o de J a n e i r o , u n C o n v e n i o de 

I n t e r c a m b i o C u l t u r a l con e l s iguiente texto: « 

E l G o b i e r n o de los Estados U n i d o s M e x i c a n o s y el G o 
b i e r n o de los Estados U n i d o s d e l B r a s i l ; 

C o n v e n c i d o s de que p a r a e l más a m p l i o desenvolvimiento 
de l a c u l t u r a americana y de l a polít ica interamericana, es 
f u n d a m e n t a l y necesario u n c o n o c i m i e n t o más íntimo entre 
los países del C o n t i n e n t e ; 

C o n s i d e r a n d o que las relaciones entre sus pueblos pue
d e n ser intensif icadas a través de l a difusión de informacio
nes sobre el progreso real izado e n cada u n o de ambos países, 
e n el terreno del pensamiento, de l a c ienc ia y del arte; y 

Conscientes de que el acervo e s p i r i t u a l de ambos pueblos 
es susceptible de u n fecundo i n t e r c a m b i o entre sus naciona
les y organismos cul turales; 

H a n d e c i d i d o est ipular u n C o n v e n i o p a r a el logro de 
las f inal idades señaladas y c o n este propósito h a n designado 
c o m o sus P lenipotenciar ios , a saber: 

S u E x c e l e n c i a el Presidente de l a R e p ú b l i c a de los Esta
dos U n i d o s M e x i c a n o s , a l señor M a n u e l T e l l o , Secretario de 
R e l a c i o n e s Exter iores: 

S u E x c e l e n c i a el Presidente de l a R e p ú b l i c a de los Esta
dos U n i d o s d e l B r a s i l , a l señor H o r a c i o L a f e r , M i n i s t r o de 
E s t a d o de Relaciones Exter iores ; 

L o s cuales, previo canje de sus respectivos Plenos Pode
res y d e b i d a comprobación de su val idez, h a n convenido l o 
s iguiente: 

A r t í c u l o i . 
L a s A l t a s Partes Contratantes est imularán todas las labo

res q u e c o n t r i b u y a n a l mejor c o n o c i m i e n t o de sus respec-
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tivas culturas, de sus hechos históricos, de sus costumbres y 
d e sus p r i n c i p a l e s actividades intelectuales y científicas, p o r 
m e d i o p r i n c i p a l m e n t e de l ibros, periódicos y otras p u b l i c a 
ciones, conferencias, conciertos y representaciones de obras 
teatrales; exposiciones de arte y obras de carácter c u l t u r a l ; 
radiodifusión, grabaciones musicales nacionales y cintas cine
matográficas q u e n o revistan carácter comerc ia l e intercam
b i o de copias de los documentos existentes en los archivos y 
bibl iotecas oficiales, de cualesquiera de los países, q u e sean 
d e interés p a r a el otro, s iempre y cuando d i c h o i n t e r c a m b i o 
n o i n f r i n j a las disposiciones legales vigentes en sus terr i 
tor ios . 

Art ícu lo i i . 
L a s A l t a s Partes Contratantes fomentarán el i n t e r c a m b i o , 

e n t r e sus respectivos países, de profesores, investigadores cien
tíficos, artistas y estudiantes, así como de otras personas que 
interesen en p a r t i c u l a r en las actividades culturales. 

Ar t í cu lo ra. 
L a s A l t a s Partes Contratantes auspiciarán e l desarrol lo 

y l a introducción en sus universidades y otros establecimien
tos de instrucción y de investigación, de cursos tendientes a 
d i f u n d i r el i d i o m a , l a c u l t u r a y l a civil ización de l a otra 
Parte ; y a lentarán l a creación, en sus respectivos países, de 
centros p a r a este f i n . 

Ar t í cu lo iv . 
C o n el objeto de p e r m i t i r a los nacionales de cada u n a 

d e las A l t a s Partes Contratantes l a realización de estudios 
e n el t e r r i t o r i o de l a otra, las Comis iones a q u e se refiere 
e l A r t í c u l o V I deberán e x a m i n a r las pos ib i l idades de l legar 
a los siguientes fines de l a mejor y más rápida m a n e r a : 

a) P e r m i t i r l a transferencia de u n país a otro , de estu
diantes de n i v e l p r i m a r i o , m e d i o o superior , en l a serie 
siguiente a l a c o n c l u i d a en su país de or igen; 

b ) F a c i l i t a r l a matrícula, independientemente de número 
de vacantes, e n las inst i tuciones de enseñanza superior , a los 
estudiantes q u e en su país de origen, h a y a n presentado exa
m e n de admisión o l l e n a d o otras condic iones al l í exigidas 
p a r a ta l f i n , estando así habi l i tados p a r a matr icu larse en u n 
curso de n i v e l super ior ; 

c ) H a c e r pos ib le que en su país de o r i g e n sean recono
cidos los estudios realizados y los títulos o d i p l o m a s obteni
dos p o r los estudiantes que cursaron en los establecimientos 
de enseñanza de l a o t r a Parte; y 

d ) V e r i f i c a r l a p o s i b i l i d a d de conceder, anualmente , be
cas remuneradas a estudiantes postgraduados, profesionales 
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o artistas, enviados p o r u n a u otra Parte para perfeccionar 
sus estudios. 

Ar t í cu lo v. 
C a d a Parte C o n t r a t a n t e protegerá en su terr i tor io los de

rechos de autor de cada u n a de las obras l iterarias, didác
ticas, científicas o artísticas creadas p o r autores nacionales 
de sus respectivos países, de acuerdo con las convenciones 
internacionales a que se h a y a n adher ido o que se a d h i e r a n 
en el futuro. 

Art ícu lo v i . 
1. Se constituirá en cada país u n a Comisión cuya f u n 

ción será l a de v i g i l a r l a ejecución d e l presente C o n v e n i o . 
2. L a Comisión que representará a M é x i c o tendrá su sede 

en México, D . F., y l levará el n o m b r e de "Comisión C u l t u 
r a l Mexicano-Brasi leña". Sus miembros serán designados p o r 
el Secretario de Relac iones Exter iores de México. 

3. L a Comisión que representará a l B r a s i l tendrá su sede 
en R í o de J a n e i r o y l levará p o r n o m b r e "Comisión C u l t u 
r a l Brasi leño-Mexicana". Sus miembros serán designados p o r 
el M i n i s t r o de Estado de Relac iones Exteriores del B r a s i l . 

4. C a d a Comisión se reunirá u n a vez p o r año o con l a 
frecuencia que se juzgue conveniente. E l representante d i 
plomático de la otra A l t a Parte C o n t r a t a n t e podrá ser i n v i 
tado a p a r t i c i p a r en las del iberaciones de cada Comisión. 

Ar t í cu lo v i l . 
1. E l presente C o n v e n i o será rat i f i cado después de c u m 

pl i d as las formalidades legales en v igencia en cada u n o de 
los dos países, y entrará en v igor u n mes después d e l cam
b i o de los Instrumentos de Rati f icación, que se efectuará en 
l a c i u d a d de M é x i c o , en e l plazo más breve posible. 

2. C a d a u n a de las Partes Contratantes podrá denunciar
l o en c u a l q u i e r m o m e n t o , pero sus efectos sólo cesarán u n 
año después de l a d e n u n c i a . 

E N F E DE L O C U A L , los P l e n i p o t e n c i a r i o s más a r r i b a n o m 
brados f i r m a n el presente C o n v e n i o , en dos ejemplares, e n 
id iomas español y portugués, s iendo ambos textos i g u a l m e n 
te válidos, y les colocan sus sellos, en l a c i u d a d de R í o de 
J a n e i r o , a los veinte días d e l mes de enero de m i l novecien
tos sesenta. 

V i s i t a d e l S e c r e t a r i o d e R e l a c i o n e s E x t e r i o r e s d e México al B r a s i l 

E n vísperas de l a O c t a v a R e u n i ó n de C o n s u l t a de los M i 

nistros de Relac iones Exter iores de las Repúbl icas A m e r i c a -
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ñas que debía celebrarse en P u n t a del Este, el Secretario de 

Relac iones Exter iores de México , d o n M a n u e l T e l l o , h i z o 

u n a breve v i s i t a a l B r a s i l en el curso de l a cua l i m p u s o l a 

condecoración d e l Á g u i l a Azteca a l entonces M i n i s t r o de R e 

laciones Exter iores , D r . San T i a g o Dantas, y tuvo con su cole

ga conversaciones destinadas, p r i n c i p a l m e n t e , a e x a m i n a r las 

cuestiones de que i b a a ocuparse l a R e u n i ó n de C o n s u l t a . 

E n l a a locución que el C a n c i l l e r brasileño pronunció d u 

rante l a ceremonia en q u e fue condecorado, en l a sede de l a 

E m b a j a d a de M é x i c o en R í o de Janeiro , e l 17 de enero de 

1962, def inió así algunas de las pr incipales razones de las 

actitudes análogas de M é x i c o y B r a s i l : « 

B r a s i l y M é x i c o perseveran en los mismos ideales demo
cráticos y pacifistas, pero sobre todo se a p r o x i m a n por com
prenderlos e n l a m i s m a forma, esto es, l i g a n d o el robusteci
m i e n t o de l a democracia a l a el iminación de las desigual
dades sociales y de l a i n j u s t i c i a en las relaciones entre el 
c a p i t a l y el trabajo p a r a que l a democracia política se p u e d a 
ajustar a u n a verdadera democracia social. A l m i s m o t iem
p o , en el c a m p o de las relaciones entre los Estados, hemos 
entendido ambos que l a mejor base para l a preservación de 
l a paz y de l a u n i d a d del Occidente es l a rápida e l i m i n a 
ción de las grandes desigualdades económicas entre los Esta
dos p lenamente desarrollados y los Estados que se enfrentan 
todavía a los problemas d e l subdesarrollo. Ademá s de eso, 
l a v o l u n t a d cada vez más consciente de nuestros pueblos 
i m p o n e en f o r m a perentor ia a nuestros G o b i e r n o s , y espe
c ia lmente a nuestras cancillerías, una conducta i n t e r n a c i o n a l 
que procure apartar en todas las circunstancias los riesgos de 
l a guerra e i m p e d i r el agravamiento de las causas q u e pue
d a n desencadenarla. 

E n l o q u e atañe a las conversaciones entre los dos C a n 

cilleres, su resultado debía concretarse a l día siguiente, el 

18 de enero, en u n a Declaración C o n j u n t a que tuvo el si-
m i e n t o * CL-XS \ /~. • 7 

L o s M i n i s t r o s de Re lac iones Exter iores de M é x i c o y de 
B r a s i l , señores M a n u e l T e l l o y San T i a g o Dantas, en las 
conversaciones realizadas el 17 y el 18 del corriente, pasaron 
revista a los p r i n c i p a l e s problemas m u n d i a l e s y regionales 
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del actual m o m e n t o i n t e r n a c i o n a l . Q u e d ó evidenciada en es
tas conversaciones u n a perfecta armonía de puntos de v is ta 
entre las dos Cancil lerías. L o s dos Canci l leres r e a f i r m a r o n 
su más f i rme apoyo a los p r i n c i p i o s fundamentales de l a 
democracia representativa, de n o intervención y de autode
terminación de los pueblos y c o n v i n i e r o n en l a necesidad 
de n o escatimar esfuerzos p a r a el fortalecimiento de l a O r 
ganización de los Estados A m e r i c a n o s mediante l a f ie l obser
vancia de los compromisos internacionales asumidos p o r los 
Estados M i e m b r o s . 

E l c a m b i o de impresiones real izado en u n espíritu de fra
ternal c o r d i a l i d a d , se continuará d u r a n t e l a celebración de 
l a Octava R e u n i ó n de C o n s u l t a , en P u n t a del Este. 

L o s M i n i s t r o s de Relac iones Exter iores e x a m i n a r o n tam
bién las relaciones económicas entre los dos países, c o m p r o 
bando l a existencia de u n a absoluta i d e n t i d a d de pareceres 
respecto a l a necesidad y m u t u a conveniencia de fomentar 
a l m á x i m o tales relaciones, convencidos de que el grado de 
desarrollo y diversificación de las economías m e x i c a n a y 
brasileña ofrecen nuevas perspectivas para el in tercambio co
m e r c i a l entre ambos países, d e n t r o d e l marco de l a Asociación 
L a t i n o a m e r i c a n a de L i b r e C o m e r c i o . 

E n este sentido, los M i n i s t r o s c o n v i n i e r o n en recomendar 
p a r a tal f i n a sus respectivos G o b i e r n o s l a creación de G r u 
pos M i x t o s de Cooperación. 

Visita d e l S e c r e t a r i o d e M a r i n a d e México al B r a s i l 

D o s semanas después de l a v is i ta d e l Secretario de R e l a 

ciones Exter iores T e l l o , el Secretario de M a r i n a de M é x i c o , 

A l m i r a n t e M a n u e l Zermeño A r a i c o , l legaba también a l B r a s i l 

encabezando u n a misión integrada p o r varios altos funcio

narios de l G o b i e r n o m e x i c a n o y celebraba pláticas c o n las 

autoridades brasileñas competentes, encaminadas p r i n c i p a l 

mente a l establecimiento de u n a l ínea marít ima regular en

tre puertos d e l B r a s i l y de México . C o m o resultado de esas 

pláticas, el 2 de febrero de 1962 q u e d ó aprobada p o r ambas 

partes l a s iguiente Declaración C o n j u n t a : * 

L a Misión m e x i c a n a encabezada p o r el Secretario de M a 
r i n a de México , señor A l m i r a n t e M a n u e l Zermeño A r a i c o , y 
l a Delegación brasileña p r e s i d i d a p o r el M i n i s t r o de Estado 
I n t e r i n o de R e l a c i o n e s Exter iores d e l B r a s i l , E x c m o . señor 
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R e n a t o A r c h e r , h a n e x a m i n a d o conjuntamente las p o s i b i l i 
dades de i n c r e m e n t a r el comercio entre los dos países, den
t r o del marco de l a Asociación L a t i n o a m e r i c a n a de L i b r e 
C o m e r c i o , convencidas de q u e ta l incremento será m u t u a 
m e n t e beneficioso y contribuará a l fomento del desarrol lo 
económico de M é x i c o y B r a s i l y a l a elevación d e l n i v e l de 
v i d a de sus pueblos. 

C o m o resultado de estas conversaciones los representan
tes mexicanos y brasileños c o n v i n i e r o n en recomendar a sus 
respectivos G o b i e r n o s las siguientes conclusiones: 

1) B r a s i l y M é x i c o iniciarán a t ítulo exper imenta l , en u n 
p l a z o máximo de noventa días, el tráfico regular de trans
p o r t e marít imo entre puertos mexicanos del G o l f o y puertos 
brasileños util izándose a l p r i n c i p i o exclusivamente barcos bra
sileños, los cuales tocarán p o r l o menos u n a vez a l mes e l 
p u e r t o de T a m p i c o y o p c i o n a l m e n t e otros puertos m e x i 
canos. 

2) México iniciará, cuando l o estime conveniente, su par
ticipación con barcos mexicanos en el tráfico marít imo re
g u l a r entre ambos países, y cuando l o considere o p o r t u n o 
discutirá su eventual adhesión a l a " C o n f e r e n c i a de Fletes 
B r a s i l , Estados U n i d o s , C a n a d á " . 

3) México apoyará y facilitará las gestiones de sus em
presas pr ivadas de navegación encaminadas a l a adquisición 
d e barcos p a r a su f lota mercante en astilleros brasileños. C o n 
t a l f i n , l a Dirección G e n e r a l de M a r i n o M e r c a n t e de M é x i c o 
invitará a los armadores mexicanos a que, en u n plazo má
x i m o de cuarenta días, le entreguen los datos necesarios p a r a 
q u e los astil leros brasileños presenten sus proposiciones de 
precios, plazos de entrega y demás condiciones de venta. 

Visita d e l P r e s i d e n t e G o u l a r t a México 

L a v is i ta o f i c i a l que el Presidente del B r a s i l , D r . J o a o 

G o u l a r t , h izo a M é x i c o d e l 9 a l 11 de a b r i l de 1962, corres

p o n d i e n d o a l a que el Presidente López Mateos había hecho 

a a q u e l l a R e p ú b l i c a en enero de 1960, debía p r o p o r c i o n a r 

excelente ocasión p a r a que se pusiera p lenamente de m a n i 

fiesto l a u n i d a d de los puntos de vista * de ambos G o b i e r n o s 

e n el campo de l a polít ica exterior , y l a c o m u n i d a d de con

vicciones y de ideales de los pueblos de los dos países. 

Esa u n i d a d y esta c o m u n i d a d encontraron elocuente ex

presión públ ica desde el m o m e n t o en que el Presidente d e l 
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B r a s i l descendiera d e l avión que lo condujo a tierras m e x i 

canas a l ser sa ludado p o r el Presidente de M é x i c o c o n estas 

palabras:» 

P o r p r i m e r a vez m i p a t r i a se h o n r a en r e c i b i r a l Jefe d e l 
Estado brasileño y S u E x c e l e n c i a c o n f i r m a en esta fecha, a l 
pisar t ierra m e x i c a n a , u n a nueva etapa en las relaciones de 
nuestros países, que se inició con m i v is i ta a l B r a s i l . 

L a amistad de M é x i c o y B r a s i l n o se i n i c i a p o r cierto 
hoy; data de muchos años y tiene egregios precedentes. A l 
r e c i b i r l o , estoy cierto de q u e damos u n i m p u l s o d e f i n i t i v o 
a u n a más estrecha, comprensiva y resuelta cooperación en
tre B r a s i l y México . 

Nos une, d i c h o sea s i n hipérbole, el proceso histórico de 
nuestros pueblos, en e l que ambos h a n empeñado sus v i r t u 
des y sus nobles aspiraciones. T a m b i é n el presente y e l fu
turo nos acercan y v i n c u l a n en u n a c lara e insobornable 
v o l u n t a d de jus t ic ia , de i n d e p e n d e n c i a y de paz. 

E n u n m u n d o donde l a n o r m a parece ser l a división y 
l a p u g n a pert inaz e in fecunda, adquiere u n gran s igni f icado 
este encuentro f raternal de dos países cuya vocación es osten
siblemente para le la : el legít imo afán de progreso, l a devo
ción apasionada p o r l a jus t ic ia social , el concepto de l a 
i g u a l d a d jur ídica de los Estados y el respeto celoso a l a auto
nomía de cada nación. Estamos convencidos de que l a obser
vancia permanente de esos enunciados garantiza, tanto l a 
f i d e l i d a d a nuestro pasado, cuanto u n a fértil contr ibución 
a l a c o m u n i d a d de los países lat inoamericanos. 

Pocas horas después, a l ofrecer en el P a l a c i o N a c i o n a l e l 

a lmuerzo en que el Jefe de l Estado brasileño debía r e c i b i r 

el G r a n C o l l a r de l A g u i l a Azteca, el P r i m e r M a n d a t a r i o de 

M é x i c o r e a n u d a b a así l a exposición de su pensamiento: 1 0 

Podemos d ia logar franca y constructivamente, porque, s i n 
intención adversa h a c i a nadie , sabemos cuáles son nuestras 
aspiraciones afines: el r e i n o de l a paz en l a t ierra, el enten
d i m i e n t o universa l p a r a el desarme, l a i n d e p e n d e n c i a de 
todas las naciones, l a cooperación de todos los hombres p a r a 
vencer l a pobreza, las enfermedades, l a i n d i g e n c i a c u l t u r a l 
y, más al lá de estas premisas, l a gran empresa de otorgar 
a l género h u m a n o l a p o s i b i l i d a d creciente de u n a v i d a fe
c u n d a y s i n temores. 
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N u e s t r a amistad n o signif ica n i puede signif icar host i l i 
d a d h a c i a n a d i e . Representa, p o r el contrar io , u n esfuerzo 
p a r a a m p l i a r cada día más l a zona de entendimiento y coo
peración internacionales , como único c a m i n o para asegurar 
l a paz entre todas las naciones. 

A l a repet ida sentencia del Benemérito Juárez de que el 
respeto a l derecho ajeno es l a paz, los pueblos h a n agregado 
esta fórmula c o m p l e m e n t a r i a : el respeto a l a soberanía eco
nómica de cada nación constituye l a más sólida garantía de 
c o n v i v e n c i a creadora. 

S i de p r o n t o se nos preguntara sobre cuáles premisas h a 
d e asentarse u n m u n d o realmente l i b r e , tendríamos que res
p o n d e r , de m o d o categórico, que sobre ésta i n e l u d i b l e : l a 
j u s t i c i a social dentro de u n a economía de abundancia , creada 
m e d i a n t e e l i n s t r u m e n t a l tecnológico inventado p o r el i n 
g e n i o d e l h o m b r e . 

U n m u n d o l i b r e n o podrá dar l a espalda a l a acentuada 
des igua ldad en el desenvolv imiento económico que se obser
v a entre u n país y otro y entre los diferentes grupos so
ciales. 

E n nuestro continente, M é x i c o y B r a s i l m a r c h a n a l uní
sono de todas las voluntades l ibres que buscan convert ir nues
t r o hemisfer io en u n ejemplo de armonía, de cooperación 
i n t e r n a c i o n a l , de respeto a l a i n t e g r i d a d de las naciones y de 
consolidación de las inst i tuciones democráticas que garanti
cen el derecho del h o m b r e a u n a v i d a en l a l i b e r t a d , en l a 
d i g n i d a d , en l a satisfacción de sus necesidades materiales y 
e n l a progresiva y acelerada aplicación de l a just ic ia soc ia l " . 

E l Presidente d e l B r a s i l , p o r su parte, a l responder a s u 

anfitr ión, puso de rel ieve su f ranca simpatía, tanto p o r l a 

polít ica exter ior como p o r l a evolución i n t e r n a de México , 

en los siguientes t é r m i n o s : 1 1 

R e n d i m o s especial t r i b u t o a l a v igorosa contribución me
x i c a n a p a r a l a formulación y aceptación de los p r i n c i p i o s 
esenciales en que se f u n d a l a convivenc ia interamericana y 
m u n d i a l : el p r i n c i p i o de n o intervención y el de autodeter
minación d e n l o s pueblos, piedras angulares de l a polít ica 
exter ior de nuestros dos países, premisas indispensables de 
u n m u n d o l i b r e , en e l q u e las naciones p u e d e n desarrollarse 
pacíf icamente, conservando su p e r s o n a l i d a d ina l ienable . 

C o m o contribución c a p i t a l de M é x i c o a l a evolución so
c i a l de nuestro cont inente , resalta l a g lor iosa revolución de 
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1910, p l e n a demostración de que los pueblos de l a A m é r i c a 
L a t i n a p u e d e n aspirar a l a integración de sus poblaciones en 
l a v i d a n a c i o n a l , en niveles siempre más elevados de jus t ic ia 
social, s i n abdicar de las l ibertades humanas básicas y reafir
m a n d o el carácter representativo de sus inst i tuciones. 

Nosotros, los brasileños, como vosotros, los mexicanos, te
nemos conf ianza en que venceremos, de acuerdo c o n nuestro 
genio histórico, dentro de l a u n i d a d y d e l orden, p o r el con
v e n c i m i e n t o y p o r l a persuasión, en l a b a t a l l a d e l desarrol lo 
económico y de l a democracia social. 

T e n e m o s intereses concretos que resguardar y estamos 
empeñados en u n esfuerzo conjunto, cooperativo, n o única
mente e n benefic io recíproco, sino p a r a el desenvolv imiento 
económico d t o d a l a A m é r i c a L a t i n a , indispensable a l a sa
tisfacción, a largo plazo, de los objetivos comunes. 

Conceptos análogos o complementarios serían externados 

a l día s iguiente p o r el Jefe de l Estado brasileño en e l men

saje d i r i g i d o a l Presidente de l a Comis ión Permanente del 

Congreso de l a U n i ó n de México , en el que, entre otras cosas, 

d e c l a r ó : 1 2 

E n nuestros días se i n i c i a u n a gran era p a r a nuestros paí
ses: aquél la en que podrán desempeñar en el m u n d o u n 
p a p e l de p r i m e r p l a n o , af ianzado n o sólo en l a grandeza que 
les p r o p o r c i o n a l a creciente realización de sus posibi l idades 
económicas y de los recursos de energía y tenacidad de sus 
pueblos, s ino además, y sobre todo, en l a a u t o r i d a d m o r a l 
con l a q u e serenamente h a n sabido defender en el concierto 
i n t e r n a c i o n a l , e l i m p e r i o de l a ley, l a i n t a n g i b i l i d a d de los 
p r i n c i p i o s jurídicos y l a salvaguardia de esa paz, preciosa y 
precaria , de l a c u a l depende l a supervivencia m i s m a de l a 
h u m a n i d a d . 

T e n g o l a p r o f u n d a convicción de que dos naciones como 
M é x i c o y B r a s i l , ajenas a odios y temores, de las que n o se 
pueden sospechar apetitos o intereses predatorios, inaccesi
bles a c u a l q u i e r presión externa, y fieles a los ideales demo
cráticos, p u e d e n aportar u n a val iosa contribución p a r a l a 
consolidación d e l o r d e n i n t e r n a c i o n a l . . . 

E l B r a s i l y M é x i c o son países cuya polít ica exterior i n 
dependiente se h a a r m o n i z a d o de m a n e r a n a t u r a l , sea en el 
ámbito americano, sea en l a esfera más a m p l i a de l a polí
t ica i n t e r n a c i o n a l . Y es en extremo i m p o r t a n t e que prosi
gan s in tropiezos esa armonía de opiniones y esa concordancia 
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de actitudes, fruto exclusivo de u n a visión exacta de l a con
tr ibución q u e pueden aportar nuestros países a l a tarea de 
l a elevación d e l bienestar de los pueblos, de protección a l a 
l i b e r t a d h u m a n a y de m a n t e n i m i e n t o de l a paz^universal. 

E l p a r a l e l i s m o de propósitos y p r i n c i p i o s de los dos paí

ses y de sus pueblos y gobiernos, q u e t a n elocuentemente 

se refleja e n los conceptos externados e n los diversos discursos 

a q u e acaba de de hacerse referencia, debía encontrar consa

gración o f i c i a l en l a Declaración C o n j u n t a d e l 10 de a b r i l 

de 1962, e n l a que ambos Jefes de Estado, después de reafir

m a r los términos de l a Declaración C o n j u n t a suscrita en 

R í o de J a n e i r o el 22 de enero de 1960, d u r a n t e l a v is i ta de l 

presidente L ó p e z Mateos a B r a s i l , h i c i e r o n n o t a r que e n los 

dos años transcurridos desde entonces "se h a acentuado l a 

u n i d a d de puntos de vista existentes entre sus gobiernos, en 

e l c a m p o de l a polít ica exter ior , l a c u a l refleja las convic

ciones y los ideales comunes de los pueblos m e x i c a n o y bra

si leño". 

E l texto íntegro de esta trascendental Declaración es e l 

s i g u i e n t e : 1 3 

E l Presidente de los Estados U n i d o s M e x i c a n o s y el Pre
sidente de los Estados U n i d o s d e l B r a s i l , reunidos en l a 
c i u d a d de M é x i c o y c o n l a asistencia de los respectivos M i 
nistros de Relac iones Exter iores , m a n t u v i e r o n conversaciones 
sobre asuntos de interés m u n d i a l , hemisférico y b i la tera l , de 
cuyos resultados resolv ieron dejar constancia en l a presente 
Declaración. 

E n p r i m e r lugar, r e a f i r m a r o n los términos de l a Declara
ción C o n j u n t a de 22 de enero de 1960, y constataron que en 
los dos años transcurridos desde su f i r m a se h a acentuado l a 
u n i d a d de puntos de vista existente entre sus gobiernos, en 
e l c a m p o de l a polít ica exter ior , l a c u a l refleja las convic
ciones y los ideales comunes de los pueblos m e x i c a n o y bra
sileño. 

D e c l a r a r o n que esa pol í t ica exter ior t iene por objetivo 
supremo l a preservación y l a consolidación de l a paz, y que 
ambos pueblos se esforzarán denodadamente , conjunta o se
paradamente , p a r a cooperar c o n eficacia en l a reducción de 
las tensiones internacionales y e n l a negociación de planes 
de desarme general, basados en medios eficaces de contro l , y 
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con l a seguridad de que los recursos f inancieros l iberados 
se apl icarán a actividades pacíficas, en interés de todos los 
pueblos. 

R e a f i r m a r o n l a f i d e l i d a d de sus países a los p r i n c i p i o s de 
l a democrac ia representativa, a l a supremacía de l a ley y 
a los p r i n c i p i o s de n o intervención y autodeterminación de 
los pueblos, c o m o condición indispensable p a r a l a preserva
ción de l a i n d e p e n d e n c i a de los Estados y el mejoramiento 
de las inst i tuciones democráticas. 

D e c l a r a r o n que l a política exterior de M é x i c o y de l B r a s i l 
es u n a polít ica independiente , que les permite considerar 
c o n absoluta l i b e r t a d y bajo su p r o p i a responsabi l idad todas 
las cuestiones internacionales, s in v inculación c o n n ingún blo
q u e político-militar. 

R e a f i r m a r o n l a f ie l observancia de sus respectivos G o 
biernos de los compromisos contenidos e n los tratados y con
venciones en v igor estre los cuales están los de asistencia 
recíproca p a r a l a defensa del hemisferio. 

M a n i f e s t a r o n l a intención de mantener consultas, en los 
organismos internacionales a que pertenecen, sobre cua lquier 
asunto de deliberación común, con el propósito de sumar sus 
fuerzas en l a defensa de soluciones justas y constructivas, que 
favorezcan l a convivencia entre los pueblos y e l i m i n e n las 
causas de fricción y v io le nc ia . 

H i c i e r o n votos p o r que los pueblos lat inoamericanos, en 
uso de sus derechos soberanos y en apl icación de las leyes 
q u e v o l u n t a r i a m e n t e se h a n dado, encuentren l a solución de 
sus problemas en el ejercicio efectivo de l a democracia que 
n o solamnte los prestigie sino q u e enaltezca a l hemisferio 
o c c i d e n t a l en su conjunto. 

R e a f i r m a r o n l a convicción de q u e el forta lec imiento de 
l a democrac ia y su más eficaz protección c o n t r a los riesgos 
de l a i n e s t a b i l i d a d dependen, sobre todo, d e l desarrol lo eco
n ó m i c o y de l a mejor distribución de l a r iqueza , para que 
todas las clases sociales p a r t i c i p e n , en f o r m a equi tat iva , de 
l a renta n a c i o n a l d e l país. S i n p e r j u i c i o d e l respeto a l a 
i n i c i a t i v a p r i v a d a , se i m p o n e el p l a n e a m i e n t o de l a econo
m í a n a c i o n a l y l a intervención d e l Estado p a r a evitar el 
abuso d e l poder económico y p a r a asegurar a las clases tra
bajadoras, niveles de v i d a y de seguridad social cada vez más 
elevados. 

R e c o n o c i e r o n y p r o c l a m a r o n l a necesidad de u n esfuerzo 
c o n j u n t o y de u n a acción c o o r d i n a d a de los Estados la t ino
americanos en benefic io de su integración económica, ya que 
l a solución adecuada p a r a muchos de sus problemas depende 
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de recursos tecnológicos y f inancieros que sobrepasan las po
s ib i l idades nacionales. E n ese sentido, r e a f i r m a r o n su apoyo 
a l a Asociación L a t i n o a m e r i c a n a de L i b r e C o m e r c i o , que 
representa e l p r i m e r paso p a r a el encauzamiento de l a eco
n o m í a l a t i n o a m e r i c a n a sobre e l p r i n c i p i o de l a c o m p l a n e n -
tación y abre el camino, a través de l a integración aduanal , 
a l a constitución de u n M e r c a d o C o m ú n y de u n a c o m u n i 
d a d de los pueblos del hemisferio. T a m b i é n re i teraron su 
conf ianza en l a A l i a n z a para el Progreso, que u n a vez puesta 
e n m a r c h a representará l a f o r m a más cabal de americanismo, 
entre los Estados americanos, creará vínculos de cooperación 
técnica económica, que p e r m i t a n l a el iminación, a corto p la
zo, de l a miser ia , l a ignorancia y l a i n s a l u b r i d a d , contra las 
cuales solamente los países al tamente industr ia l izados están 
e n condiciones de l u c h a r en escala adecuada, así como l a 
reducción de las diferencias excesivas de los niveles de i n 
greso, q u e actualmente separan a los países desarrollados de 
los subdesarrollados. 

A p r o b a r o n , con especial satisfacción, el i n t e r c a m b i o de 
notas reversales entre sus M i n i s t r o s de Relac iones E x t e r i o 
res, que estableció el G r u p o I n d u s t r i a l M i x t o México-Brasil, 
y f o r m u l a r o n votos p a r a que ese órgano p r o p i c i e el desarrollo 
de relaciones complementarias entre las industr ias de los dos 
países. 

D e c i d i e r o n fomentar, p o r todos los medios a su alcance, 
las relaciones culturales entre M é x i c o y B r a s i l , para que los 
dos pueblos se conozcan mejor y p u e d a n dis frutar en común 
de los resultados de su esfuerzo inte lec tua l , especialmente 
p o r l o que respecta a l a modernización de sus respectivas 
cu l turas y a l a ampliación de sus conocimientos y realiza
ciones es el d o m i n i o de l a c iencia y de l a tecnología. 

E x p r e s a r o n , f inalmente, l a f i r m e convicción de que Mé
x i c o y B r a s i l p u e d a n desempeñar, u n i d o s a los demás Estados 
americanos, y fieles a l espíritu de to leranc ia y l i b e r t a d que 
i n s p i r a a los dos pueblos, u n p a p e l de concil iación y apro
x i m a c i ó n entre todas las naciones. 

H e c h a en l a c i u d a d de M é x i c o e l martes diez de a b r i l de 
m i l novecientos sesenta y dos. 

L a v i s i t a de l presidente G o u l a r t a M é x i c o d i o también 

o p o r t u n i d a d a que, c o n t i n u a n d o p o r l a senda trazada en l a 

Declaración c o n j u n t a aprobada p o r los Canci l leres de ambos 

países el 18 de enero de 1962 (cuyo texto ya h a sido repro

d u c i d o más arr iba) , se efectuase u n i n t e r c a m b i o de notas en-
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tre los mismos Canci l leres, dest inado a establecer u n G r u p o 

M i x t o de Cooperación I n d u s t r i a l entre M é x i c o y B r a s i l . L a s 

notas e n cuestión l l e v a n ambas l a fecha d e l 9 de a b r i l , bas

tando p a r a conocer su texto c o n r e p r o d u c i r el de l a n o t a 

d i r i g i d a a l M i n i s t r o de Relac iones Exter iores del B r a s i l , 

D r . San T i a g o Dantas, p o r el Secretario de Relaciones E x 

teriores de México , d o n M a n u e l T e l l o (ya que en e l la se 

h a l l a i n c o r p o r a d a en su i n t e g r i d a d l a n o t a que el C a n c i l l e r 

brasileño había d i r i g i d o a su colega mexicano) l a cua l estuvo 

redactada como s i g u e : 1 4 

Señor M i n i s t r o : 
T e n g o el h o n o r de acusar rec ibo a V u e s t r a Exce lenc ia 

de su atenta n o t a número 49 de esta fecha en l a que, como 
consecuencia de nuestras recientes conversaciones en l a c i u 
d a d de R í o de J a n e i r o , t iene a b i e n c o m u n i c a r m e l o si
guiente: 

T e n g o el h o n o r de hacer del c o n o c i m i e n t o de su E x c e l e n 
c i a q u e e l G o b i e r n o de los Estados U n i d o s del B r a s i l , a n i 
m a d o p o r el propósito de est imular las relaciones económicas 
entre los dos países, a l través de l a más a m p l i a cooperación 
en el c a m p o i n d u s t r i a l , está de acuerdo con las siguientes 
disposiciones: 

I. L o s G o b i e r n o s de los Estados U n i d o s d e l B r a s i l y de 
M é x i c o establecerán u n G r u p o M i x t o de Cooperación Indus
t r i a l , c o n las siguientes atr ibuciones: 

a ) P r o m o v e r estudios sobre las pos ibi l idades de coopera
ción i n d u s t r i a l entre los dos países y l a eventual celebración 
de acuerdos parciales de complementación, en los términos d e l 
art ículo 16 d e l T r a t a d o de M o n t e v i d e o ; 

b ) C o l a b o r a r c o n las C o m i s i o n e s N a c i o n a l e s para los asun
tos de l a A L A L C en los trabajos preparator ios de las nego
ciaciones anuales, con el objeto de elevar a l m á x i m o el n i v e l 
de comerc io entre los dos países; 

c ) A n a l i z a r los efectos resultantes de las negociaciones 
p a r a l a formación de l a Z o n a de L i b r e C o m e r c i o , creada p o r 
el T r a t a d o de M o n t e v i d e o , p r o p o n i e n d o las providencias 
aconsejables p a r a l a p l e n a uti l ización de las concesiones otor
gadas p o r los dos países. 

II. E l G r u p o M i x t o estará c o n s t i t u i d o p o r u n a Sección 
Brasileña, c o n sede en R í o de J a n e i r o , y u n a Sección M e x i 
cana, c o n sede en l a C i u d a d de M é x i c o . L a s dos Secciones 
— i n t e g r a d a s p o r representantes de los órganos gubernamen-
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tales competentes y de l a I n d u s t r i a — funcionarán con ca
rácter permanente en sus respectivas sedes y, c u a n d o sea ne
cesario, ral izarán reuniones conjuntas, en u n a u o t r a capi ta l . 

m . C a d a Sección podrá proponer a l a o t r a l a constitución 
de G r u p o s de T r a b a j o a d hoc, integrados p o r industr ia les 
brasileños y mexicanos, con e l f i n de e x a m i n a r las p o s i b i l i 
dades de cooperación entre determinadas industr ias de u n o 
y otro país. 

iv. L o s G r u p o s de T r a b a j o presentarán u n i n f o r m e a las 
Secciones nacionales de l G r u p o M i x t o , las cuales recomen
darán a los respectivos G o b i e r n o s las medidas necesarias p a r a 
hacer efectiva l a m e n c i o n a d a cooperación. 

v. L a presente n o t a y l a de su E x c e l e n c i a , de esta fecha 
y de idéntico tenor, const i tuyen u n c o n v e n i o entre nuestros 
dos G o b i e r n o s " . 

A l respecto m e complace manifestar a V u e s t r a E x c e l e n c i a 
que m i G o b i e r n o acepta l a proposición d e l G o b i e r n o de los 
Estados U n i d o s del B r a s i l e n los términos a r r i b a menciona
dos y, en consecuencia, conviene e n considerar q u e l a n o t a 
número 49 de V u e s t r a E x c e l e n c i a y l a presente const i tuyen 
u n acuerdo entre nuestros dos G o b i e r n o s , e l c u a l tendrá v i 
gencia a p a r t i r de esta fecha. 

A p r o v e c h o esta o p o r t u n i d a d p a r a renovar a V u e s t r a E x 
celencia e l test imonio de m i más a l ta consideración. 

Visita d e l D i r e c t o r G e n e r a l d e Petróleos M e x i c a n o s a l B r a s i l 

E l D i r e c t o r G e n e r a l de Petróleos M e x i c a n o s ( P E M E X ) , 

Ing . Pascual Gutiérrez R o l d á n , efectuó u n a v is i ta a l B r a s i l 

del 19 de enero a l 3 de febrero de 1963, acompañado de los 

p r i n c i p a l e s dirigentes de l a refer ida empresa estatal m e x i 

cana, d u r a n t e l a c u a l celebró pláticas c o n sus colegas de l a 

empresa estatal s i m i l a r de este país, o sea "Petróleo B r a s i l e i -

ro, S. A . " ( P E T R O B R A S ) . C o m o resultado de esas pláticas 

se f irmó, e l 31 de enero, u n P r o t o c o l o dest inado a fomentar 

l a colaboración y c o o r d i n a r los esfuerzos de los dos organis

mos d e n t r o d e l m a r c o de l a Asociación L a t i n o a m e r i c a n a de 

L i b r e C o m e r c i o ( A L A L C ) , P r o t o c o l o cuyo texto es el si

guiente: " 

C o n s i d e r a n d o q u e los G o b i e r n o s de B r a s i l y de M é x i c o 
ce lebraron e l 9 de a b r i l de 1962 u n acuerdo de integración 
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i n d u s t r i a l con el propósito de est imular las relaciones econó
micas entre los dos países, a través de l a más a m p l i a coope
ración en el campo i n d u s t r i a l ; 

C o n s i d e r a n d o que Petróleos M e x i c a n o s v Petróleo Bras i 
l e ñ o S .A .—Petrobras h a n i n c l u i d o en sus programas de tra
bajo l a próxima realización de u n a serie considerable de 
unidades industriales; 

C o n s i d e r a n d o que es el f i rme propósito de Petróleo B r a 
s i leño S. A . — P e t r o b r a s y Petróleos M e x i c a n o s dedicar cada 
vez más sus esfuerzos a l desarrol lo de l a i n d u s t r i a petroquí
m i c a de base teniendo en vista, p r i n c i p a l m e n t e , l a integra
c ión de l a i n d u s t r i a petrolera en sus respectivos países, l a 
economía de divisas y el éxi to de sus actividades en este 
sector; 

C o n s i d e r a n d o que el sub-consumo de productos petroquí-
micos en los dos países, en comparación c o n e l elevado índi
ce de crec imiento potencia l de su demanda, permite que las 
actividades de Petróleos M e x i c a n o s y Petróleo Bras i le i ro , S. A . 
Petrobras en este campo, n o entren en p u g n a a u n cuando 
c o i n c i d a n en sus inic iat ivas; 

C o n s i d e r a n d o además q u e el establecimiento de l a Z o n a 
de L i b r e C o m e r c i o en v i r t u d de l a Asociación L a t i n o a m e r i 
cana de L i b r e C o m e r c i o ( A L A L C ) d a m a y o r énfasis a los 
considerandos anteriores, p a r a u n a mayor f l e x i b i l i d a d de i n 
tercambio comercia l entre los m i e m b r o s de l a referida Aso
ciación, ya sea a través de u n a complementación o de u n a 
información adecuada respecto a l a ejecución de sus progra
mas de desarrol lo i n d u s t r i a l ; 

C o n s i d e r a n d o que la exper ienc ia de ambas empresas en 
los sectores de investigación, producción e industrialización 
d e l petróleo, así como en los de formación y perfecciona
m i e n t o d e l personal técnico, puede constituirse a través de 
u n i n t e r c a m b i o sistemático en u n a cuestión de alto interés 
m u t u o ; 

C o n s i d e r a n d o también q u e las conveniencias comerciales 
de ambas empresas p u e d e n en determinadas ocasiones, ser 
m e j o r atendidas mediante l a conjugación de sus intereses en 
re lación c o n negociaciones c o n terceros; 

Petróleos M e x i c a n o s y Petróleo B r a s i l e i r o , S. A . — P e t r o b r a s 
h a n convenido en lo siguiente: 

A r t í c u l o i . E n el p r i m e r día úti l de cada año Petróleo 
B r a s i l e i r o , S. A . — P e t r o b r a s y Petróleos M e x i c a n o s habrán de 
reunirse , a l ternat ivamente en cada país, para u n intercambio 
de in formaciones sobre los programas de m e d i o y largo plazo 
establecidos p o r cada u n a de las empresas en sus proyectos 
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de actividades hasta el 31 de d ic iembre d e l año anter ior y 
que habrán de comunicarse recíprocamente. 

11. Q u e d a aclarado q u e el in tercambio de estas i n f o r m a 
ciones, bajo n i n g u n a hipótesis y en m o d o a lguno, represen
tará o podrá conceptuarse como u n a restricción de l a l iber
tad de cada u n a p a r a programar, planear, loca l izar o cons
t r u i r c u a l q u i e r u n i d a d o instalación que sea de su interés 
o del de sus respectivos países. Este i n t e r c a m b i o es p a r a q u e 
cada u n a de las partes signatarias pueda d e t e r m i n a r mejor 
l a secuencia y grado de sus inversiones en los sectores corres
pondientes, teniendo en vista, p r i n c i p a l m e n t e , el interés de 
l a economía de sus respectivas naciones y los elevados pro
pósitos de l a Asociación L a t i n o a m e r i c a n a de L i b r e C o m e r 
cio ( A L A L C ) . 

n i . Petróleo B r a s i l e i r o , S. A . — P e t r o b r a s y Petróleos M e 
xicanos c o n c u e r d a n además en recomendar a sus respectivos 
Gobiernos que favorezcan l a importación de sus excedentes 
de producción que eventualmente existan. 

iv. Petróleo B r a s i l e i r o , S. A . — P e t r o b r a s y Petróleos M e x i 
canos, en el B r a s i l y en México , respectivamente, p u e d e n 
actuar c o m o agentes de distribución de los productos elabo
rados p o r l a o t r a empresa. Esta distribución cesará cuando 
u n a de las dos empresas empiece a fabricar, en cantidades 
suficientes p a r a abastecer l a d e m a n d a de su país, el p r o d u c t o 
de que se trate. 

v. Petróleos M e x i c a n o s y Petróleo B r a s i l e i r o , S. A . — P e t r o 
bras c o n c u e r d a n en c a m b i a r detalles técnicos sobre instala
ción y p r o c e d i m i e n t o p a r a el empleo de los mismos, s iempre 
y cuando n o existan i m p e d i m e n t o s de carácter contractual 
p a r a hacerlo. 

v i . Petróleo B r a s i l e i r o , S. A . — P e t r o b r a s y Petróleos M e 
xicanos se conceden, m u t u a m e n t e , el derecho p a r a su personal 
de estudios de perfecc ionamiento técnico en cualesquiera de 
los ramos de sus actividades. 

v i l . Petróleo B r a s i l e i r o , S. A . — P e t r o b r a s y Petróleos M e 
xicanos r e c o m i e n d a n a sus respectivos G o b i e r n o s l a convoca
ción, en u n plazo de 45 días, d e l G r u p o M i x t o de Coopera
ción I n d u s t r i a l creado p o r el A c u e r d o de 9 de a b r i l de 1962, 
a f i n de proceder a l establecimiento, en los términos del 
artículo 3° d e l c i tado A c u e r d o , de u n G r u p o de T r a b a j o 
a d h o c p a r a A s u n t o s de Petróleo y P e t r o q u í m i c a . " 

1. L a agenda de trabajo de l a p r i m e r a reunión del G r u 
p o de T r a b a j o a d h o c se basará en el A n e x o " a l presente 
P r o t o c o l o . 

2. C a d a u n a de las empresas signatarias procederá inme-
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d iatamente a l a designación de u n a Comisión, en su respec
t i v a esfera interna, que prepare desde luego l a aplicación 
de las medidas cuya adopción fuese aprobada por e l G r u 
p o de T r a b a j o a d h o c . 

VIII. Petróleos M e x i c a n o s y Petróleo Bras i le i ro , S. A . — P e -
trobras concuerdan f ina lmente en que e l presente convenio 
será sometido a breve plazo, a l a aprobación de los órganos 
directivos de las mismas empresas y confirmación de las res
pectivas altas autoridades gubernamentales de México y d e l 
B r a s i l " . 

Desnuclearización d e la América L a t i n a 

E l 29 de a b r i l de 1963, p o r l a noche, se d i o a conocer 

s imultáneamente en las capitales de México , B o l i v i a , B r a s i l , 

C h i l e y E c u a d o r , el texto de u n a declaración conjunta sobre 

desnuclearización de l a A m é r i c a L a t i n a q u e probablemente 

tra iga como consecuencia, en fecha n o le jana, que e l m u n d o 

p u e d a p o r f i n presenciar l a concertación d e l p r i m e r tratado 

de desnuclearización p o r el c u a l los Estados contratantes se 

c o m p r o m e t a n a " n o fabricar , r e c i b i r , a lmacenar n i ensayar 

armas nucleares o artefactos de l a n z a m i e n t o nuc lear" . 

L a adopción de l a Declaración m e n c i o n a d a se debió a 

i n i c i a t i v a d e l Presidente de M é x i c o , d o n A d o l f o López M a 

teos, q u i e n , con fecha 21 de marzo, dir igió sendas cartas a 

los Presidentes de B r a s i l , B o l i v i a , C h i l e y E c u a d o r , p o n i e n d o 

de relieve l a urgencia de q u e se adoptasen procedimientos 

adecuados p a r a c o n t i n u a r los esfuerzos encaminados a conse

g u i r l a desnuclearización de l a A m é r i c a L a t i n a . N o se trató, 

pues, en e l caso de esta i n i c i a t i v a m e x i c a n a de u n a cuestión 

de carácter estrictamente b i l a t e r a l . Merece s in embargo, f i 

g u r a r en esta reseña de las relaciones diplomáticas entre 

M é x i c o y B r a s i l p o r las razones que a continuación se re

s u m e n : 

E l Presidente G o u l a r t fue el p r i m e r o en dar respuesta a 

l a carta d e l Presidente L ó p e z Mateos , expresando su dec id ido 

apoyo a l a sugestión de su colega m e x i c a n o en carta fechada 

e l 8 de a b r i l . E r a n a t u r a l , p o r l o demás, que así fuese, ya 

que M é x i c o y B r a s i l , q u e son los dos países lat inoamericanos 

m i e m b r o s d e l C o m i t é de Desarme l l a m a d o "de los d iec iocho" , 
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h a b í a n expresado públ icamente desde el comienzo de las de

l iberaciones de d i c h o órgano aspiraciones comunes e n favor 

d e l a desnuclearización de l a A m é r i c a L a t i n a . T a l e s aspira

ciones, en l o q u e atañe a l B r a s i l , debían concretarse poste

r i o r m e n t e en u n proyecto de resolución que con el copatro-

c i n i o de B o l i v i a , C h i l e y E c u a d o r , sometió l a delegación 

brasileña a l X V I I P e r i o d o O r d i n a r i o de Sesiones de l a A s a m 

b l e a G e n e r a l de las Nac iones U n i d a s , y, en l o que a M é x i c o 

respecta, debían encontrar r e n o v a d a manifestación e n l a so

l e m n e declaración que formuló el Presidente López M a t e o s 

d u r a n t e l a v i s i t a d e l Presidente A l e s s a n d r i de C h i l e , a l a ca

p i t a l mexicana. 

L a carta d e l 21 de marzo en l a q u e el Presidente López 

M a t e o s comunicó su i n i c i a t i v a a l Presidente G o u l a r t estuvo 

redactada en los siguientes términos: " 

Señor Presidente: 
A n i m a d o p o r las fraternales relaciones que venturosamen

te l i g a n a nuestros dos pueblos y c o n acendrada fe en las 
dotes de estadista que tanto m e complace reconocer en usted 
m e d i r i j o a h o r a a l gobernante y a l amigo p a r a tratarle u n 
tema que está l i g a d o a l bienestar de esta región del orbe en 
q u e nos h a tocado habi tar . M e refiero a u n a mater ia en 
l a que ya h a correspondido a l a d i p l o m a c i a brasileña desem
peñar relevante p a p e l : l a desnuclearización de l a América 
L a t i n a . 

P e r m i t a usted, señor Presidente, que antes de entrar pro
p iamente en m a t e r i a , me ref iera a tres antecedentes que s i n 
d u d a servirán p a r a de l inear c o n m a y o r c l a r i d a d las pos ib i 
l idades de acción q u e creo f i rmemente se d a n en e l m o m e n t o 
actual para e l l o g r o de avances substanciales en tan trascen
dente cuestión. 

C u a n d o M é x i c o tuvo p o r p r i m e r a vez l a o p o r t u n i d a d de 
hacer oír su voz en e l C o m i t é de Desarme de las D i e c i o c h o 
Naciones, pedí a l señor Secretario de Relac iones Exter iores 
expresar los siguientes conceptos: 

A nuestro m o d o de pensar, l a desnuclearización podía, 
puede y debe hacerse, en tanto se consigue u n acuerdo m u n 
d i a l , p o r decisiones espontáneas de los Estados. 

"Es así como el G o b i e r n o de M é x i c o h a resuelto n o poseer 
n i a d m i t i r e n el ámbi to d e l t e r r i t o r i o n a c i o n a l armas n u 
cleares de n i n g u n a especie, n i los medios que p u d i e r a n ser 
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ut i l izados p a r a transportarlas. C l a r o que n o tenemos p o s i b i 
lidades técnicas o económicas p a r a el lo, pero a u n c u a n d o las 
tuviéramos, nuestra a c t i t u d sería l a misma. Igualmente he
mos acompañado con nuestra opinión y nuestro voto, aque
llas resoluciones que se h a n presentado con objeto de evitar 
l a difusión de las armas nucleares. 

M e l levó a dictar dichas instrucciones a l Jefe de l a Dele
gación m e x i c a n a , n o sólo l a congruencia de su contenido c o n 
l a vocación pacifista de l p u e b l o de México , sino l a f i rme con
vicción q u e tengo de q u e nos encontramos v i v i e n d o horas 
que exigen de todos y cada u n o de nosotros — p e r o de m a 
nera especial de aquel los que hemos r e c i b i d o el m a n d a t o de 
interpretar a nuestros p u e b l o s — u n a conducta d e c i d i d a y 
constante, en favor de l a preservación de l a v i d a m i s m a . 

F u e pues con s i n g u l a r complacencia que advertí — y paso 
con el lo a refer irme a l segundo de los antecedentes a q u e 
antes hice m é r i t o — que l a Delegación del B r a s i l a l Décimo-
séptimo P e r i o d o O r d i n a r i o de Sesiones de l a A s a m b l e a Ge
nera l de las Nac iones U n i d a s tomó l a a t inada y o p o r t u n a 
i n i c i a t i v a de presentar u n Proyecto de Resolución — a cuyo 
p a t r o c i n i o se u n i e r o n las Delegaciones de B o l i v i a , C h i l e y 
E c u a d o r — destinado a satisfacer u n anhelo, tan caro a l h o m 
bre l a t i n o a m e r i c a n o , c o m o l o es l a desnuclearización de nues
tra región. 

R e c o n o c i e n d o a u n t i e m p o l a b o n d a d y l a i m p o r t a n c i a 
del a l u d i d o Proyecto, o p o r t u n a m e n t e dispuse que se i n s t r u 
yera a l a Delegación de M é x i c o para que le prestara todo 
el apoyo posible. Desafortunadamente surgieron elementos 
de índole meramente c i rcunstancia l , que usted s i n d u d a co
noce tan b i e n como yo, que aconsejaron a las Delegaciones 
patrocinadoras posponer l a discusión de d i c h o documento , 
cuya a l t u r a de miras fue p o r todos reconocida. 

A m i vez, y con e l lo t e r m i n o esta exposición p r e a m b u l a r , 
estimé conveniente dar n u e v o a l iento a los esfuerzos hasta 
ahora realizados y manifesté públ icamente que el G o b i e r n o 
de M é x i c o está dispuesto a f i r m a r el compromiso, si u n g r u p o 
i m p o r t a n t e de R e p ú b l i c a s lat inoamericanas, o todas ellas, 
aceptan de consuno — y a sea p o r medio de declaraciones u n i 
laterales o de u n convenio m u l t i l a t e r a l especí f ico— n o ad
q u i r i r a n i n g ú n título, n i p e r m i t i r p o r n ingún m o t i v o que 
en e l t e r r i t o r i o n a c i o n a l se a lmacenen y transporten árma
melos nucleares o se insta len bases p a r a su lanzamiento . 

L l e g o así, señor Presidente, a l p r o b l e m a que ahora se pre
senta a los gobernantes la t inoamericanos: el de l a selección 
de los medios adecuados p a r a el l o g r o de l a aspiración que, 
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a l a luz de l o antes expuesto, n o vac i lo en cal i f icar de co
m ú n a usted y a mí. 

T r a s de m e d i t a r l o detenidamente, he creído o p o r t u n o 
l l e v a r a l a atención de los ilustres gobernantes de los Esta
dos patrocinadores del Proyecto de Resolución antes refe
r i d o , l a necesidad de n o dejar truncas las medidas encami
nadas a l a desnuclearización" de A m e r i c a L a t i n a . A e l lo m e 
impulsó l a convicción de que es a esos cuatro países, j u n t o 
c o n el mío, a los que de m a n e r a más directa i n c u m b e ahora 
tomar nuevamente l a i n i c i a t i v a . 

M e d i r i j o en usted, señor Presidente, a l estadista q u e 
tantas pruebas de madurez polít ica h a dado a l frente de su 
p u e b l o , con l a seguridad de que l a experiencia que t a n sin
gularmente le dist ingue, habrá de resultar de especial val ía 
e n l a tarea de selección que nos confronta. 

U n método que a m i j u i c i o presenta posibi l idades de 
éx i to en esta empresa, sería el de que los Presidentes del 
B r a s i l , B o l i v i a , C h i l e , E c u a d o r y México , hiciéramos conjun
tamente u n a Declaración p o r l a que anunciáramos nuestra 
disposición para f i r m a r u n acuerdo m u l t i l a t e r a l con los de
más países de América L a t i n a en el cua l se establezca e l 
compromiso de fabricar r e c i b i r 

armas nucleares o artefactos de l a n z a m i e n t o nuclear. D i c h a 
Declaración destacaría el anhelo de a u e a e l la p u d i e r a n even¬
tualmente adher i r el resto de las naciones lat inoamericanas, 
a los fines de que l legara a const i tu ir , para nuestros pueblos, 
u n a especie de carta l i b e r t a d o r a de toda amenaza nuclear. 
N o creo pecar de u n excesivo o p t i m i s m o si manif iesto a usted 
ahora que ta l d o c u m e n t o vendría a tener, asimismo, m u y sa
ludables efectos en los esfuerzos que tanto en l a A s a m b l e a 
G e n e r a l de las N a c i o n e s U n i d a s como en el Comité de Desar
m e se v i e n e n r e a l i z a n d o en favor de alejar para siempre el 
espectro de u n a guerra nuclear . 

L a s generaciones que nos h a n precedido l o g r a r o n p a r a 
nuestra América títulos especiales de los que puede justa
mente estar orgul losa; entre ellos n o es el menor el de haber 
const i tu ido el g r u p o de Estados que p o r p r i m e r a vez em
prendió con éxito esa gran aventura de convivencia pacífica 
q u e es l a colaboración m u l t i l a t e r a l a través de los organis
mos internacionales . S i nuestra generación logra, a su vez, 
l a desnuclearización de l a A m é r i c a L a t i n a — c o m o u n p r i m e r 
paso hacia l a de todo el orbe v u l t e r i o r m e n t e hacia el des
arme universa l y c o m p l e t o — podrá descansar en l a seguridad 
de que n o h a de serle adverso el j u i c i o de l a historia . C i e r t o 
es que son muchas las di f icul tades a vencer, pero q u i e r o 
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creer — y p a r a el lo me apoyo en l a exper iencia q u e b r i n d a 
nuestro pasado como naciones amantes de l a p a z — que n o 
son menores n i nuestra v o l u n t a d n i nuestra h a b i l i d a d p a r a 
superarlas. U n a f o r m a m u y concreta de i n i c i a r esta supera
ción podría consistir, según m i m o d o de pensar, en q u e h i 
ciéramos a l a brevedad posible l a Declaración q u e me he 
p e r m i t i d o sugerir en esta carta. 

E n l a seguridad de que tendrá usted a b i e n prestar a esta 
causa las luces de su exper iencia y su saber, le envío, señor 
Presidente, mis más cordiales saludos y l a expresión de los 
votos q u e f o r m u l o p o r su bienestar y v e n t u r a personales. 

L a respuesta d e l Presidente G o u l a r t a l a anter ior c o m u 

nicación, fechada en B r a s i l i a el 8 de a b r i l , fue l a siguiente: » 

G r a n d e y b u e n amigo: 

Deseo en p r i m e r término manifestar l a satisfacción c o n 
que recibí l a carta en l a que Vuestra E x c e l e n c i a p r o p o n e que 
f irmemos conjuntamente con nuestros caros amigos los Pre
sidentes P a z Estensoro, de B o l i v i a , Jorge A l e s s a n d r i , de C h i l e 
y Car los A r o s e m e n a , de l E c u a d o r , u n a Declaración que a n u n 
cie l a intención c o m ú n de nuestros países de f i r m a r u n acuer
do m u l t i l a t e r a l l a t i n o a m e r i c a n o por el c u a l los países d e l 
C o n t i n e n t e se comprometerían a n o fabricar , r e c i b i r , a lma
cenar n i ensayar armas nucleares o artefactos de lanzamiento 
de tales armas. 

L a polít ica de paz preconizada por el B r a s i l , polít ica que 
tiende a desterrar d e l hor izonte de los destinos humanos l a 
terr ible perspectiva de u n holocausto termonuclear , v iene 
siendo seguida de m a n e r a consistente tanto en el seno de l a 
A s a m b l e a G e n e r a l de las Naciones U n i d a s y de sus C o m i 
siones, como en el seno de l a C o n f e r e n c i a de los D i e c i o c h o 
Países en G i n e b r a . L a propuesta de Desnuclearización de l a 
A m é r i c a L a t i n a q u e B r a s i l formuló, c o n el copatroc in io de 
B o l i v i a , C h i l e y E c u a d o r durante el X V I I P e r i o d o de Sesio
nes de l a A s a m b l e a G e n e r a l , representa u n paso de l a más 
a l t a significación en l a implementación de l a política de paz 
q u e m i país preconiza. Solamente esta polít ica podrá garan
tizar el éxi to, a largo plazo, de ios esfuerzos gigantescos de 
todo e l cont inente l a t i n o a m e r i c a n o en busca d e l desenvolvi
m i e n t o económico y social de los pueblos que lo h a b i t a n . 

L a sugestión que V u e s t r a E x c e l e n c i a m e dirigió en tan 
b u e n a h o r a constituye u n a contribución decisiva p a r a l a vic
tor ia de l a idea brasileña. L o s gobiernos y los pueblos d e l 
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m u n d o entero conocen y a d m i r a n el entusiasmo con q u e Mé
x i c o , desde hace años, v iene dedicándose a l éxito de las as
piraciones comunes que h e r m a n a n en u n a sola f a m i l i a a los 
pueblos de l a América L a t i n a . L a actuación de la Delega
c ión m e x i c a n a en l a Conferenc ia del Comité de los D i e c i o c h o 
Países sobre el desarme demuestra e n f o r m a cabal l a f ide l i 
d a d de su país a los p r i n c i p i o s fundamentales que represen
t a n l a herencia e s p i r i t u a l de l continente. 

R e c i b o , pues, con alegría, l a sugestión de Vuestra Exce
lenc ia . A b r i g o l a esperanza de que nuestros países p u e d a n 
s i n demora manifestar, j u n t a m e n t e c o n B o l i v i a , C h i l e y E c u a 
dor , l a intención común de trabajar en el sentido de l a des-
nuclearización de l a A m é r i c a L a t i n a . A n í m a m e , f inalmente, 
l a cer t idumbre de que los países lat inoamericanos expresarán 
s u apoyo a l a Declaración c o m ú n propuesta p o r Vuestra 
E x c e l e n c i a , reconociendo e n e l la u n a contribución v i t a l p a r a 
l a mejoría de las relaciones internacionales , que representa 
u n a feliz y trascendental i n i c i a t i v a de su noble y gran país 
e n favor de l a paz y de l a seguridad i n t e r n a c i o n a l . 

A p r o v e c h o l a o p o r t u n i d a d p a r a renovar a Vuestra E x 
celencia las seguridades de m i más a l ta estima y sincera 
amistad. 

L a c o m u n i d a d de intenciones y tota l u n i d a d de puntos 

de vista reflejada en esa correspondencia entre los dos Pre

sidentes — q u e debía encontrar análoga expresión en las res

puestas que poco después rec ib iera el Presidente de M é x i c o 

de los Presidentes de B o l i v i a , C h i l e y E c u a d o r — hizo posible 

l a solemne proclamación, e l 29 de a b r i l según ya quedó antes 

a p u n t a d o , de l a "Declarac ión C o n j u n t a sobre Desnuclear i-

zación de l a América L a t i n a " , cuyo texto íntegro es e l si

guiente: 2 0 

L o s Presidentes de las R e p ú b l i c a s de B o l i v i a , B r a s i l , C h i l e , 
E c u a d o r y México . 

P R E O C U P A D O S h o n d a m e n t e ante l a actual evolución 
de l a situación i n t e r n a c i o n a l , q u e favorece l a difusión de las 
armas nucleares; 

C O N S I D E R A N D O q u e p o r su i n v a r i a b l e tradición paci
fista los Estados l a t i n o a m e r i c a n o s deben a u n a r sus esfuerzos 
a f i n de convert i r a l a A m é r i c a L a t i n a en u n a zona desnu-
clearizada, c o n l o c u a l contr ibuirán a d i s m i n u i r as imismo 
los pel igros que amenazan a l a paz d e l m u n d o ; 
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Deseosos de preservar a sus países de las trágicas conse
cuencias q u e acarrearía u n a guerra nuclear , y 

A l e n t a d o s p o r l a esperanza de que l a conclusión de u n 
acuerdo reg ional la t inoamer icano p u e d a c o n t r i b u i r a l a adop
ción de u n instrumento de carácter contractual en el ámbito 
m u n d i a l . 

E n n o m b r e de sus pueblos y gobiernos h a n convenido en 
l o siguiente: 

1. A n u n c i a r desde ahora que sus G o b i e r n o s están dis
puestos a f i r m a r u n acuerdo m u l t i l a t e r a l la t inoamer icano, 
p o r el c u a l los países se comprometerían a n o fabricar, reci
b i r , a lmacenar n i ensayar armas nucleares o artefactos de 
l a n z a m i e n t o nuclear. 

2. D a r a conocer l a presente Declaración a los Jefes de 
Estado de las demás Repúbl icas lat inoamericanas haciendo 
votos p o r q u e sus gobiernos se a d h i e r a n a e l la mediante el 
p r o c e d i m i e n t o que estimen adecuado. 

3. C o a d y u v a r entre sí y con las demás Repúbl icas la t ino
americanas que adhieran a l a presente Declaración, a f i n de 
que l a A m é r i c a L a t i n a sea reconocida lo más pronto posible 
como u n a zona desnuclearizada. 

C o n c l u s i o n e s 

Dos meses después de haber tomado posesión de su cargo 

como E m b a j a d o r de M é x i c o en e l B r a s i l , e l autor d e l pre

sente art ículo formuló las siguientes consideraciones en el 

curso de u n a entrevista t r a n s m i t i d a p o r u n a estación de ra

d i o de R í o de J a n e i r o , el 20 de n o v i e m b r e de 1961: 2 1 

Estoy convencido de que p a r a todo a q u e l que se preocu
pe p o r el p o r v e n i r de América L a t i n a y vea en e l la u n factor 
de p o t e n c i a l i n f l u e n c i a decisiva p a r a el m u n d o del mañana, 
resultará evidente l a trascendencia que puede revestir u n a 
estrecha cooperación i n t e r n a c i o n a l entre M é x i c o y B r a s i l , y a 
que los dos países representan p o r sí solos ciento cinco m i 
l lones de habitantes, o sea más de l a m i t a d d e l total de dos
cientos m i l l o n e s en que se ca lcu la l a población lat inoame
r i c a n a . 

P o r l o demás, esa estrecha cooperación entre los dos pue
blos parece tan n a t u r a l e i m p e r i o s a — l o m i s m o a l a l u z de 
su h i s t o r i a , q u e de sus condiciones actuales y de las perspec
tivas de su evolución f u t u r a — q u e casi podría llamársele 
fatal e i n e l u d i b l e . 
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A m b o s h a n nacido de u n generoso mestizaje que tuvo su 
o r i g e n en l a mezcla del co lono ibérico c o n las razas autócto
nas y que, a l enriquecerse cada día c o n el aporte de nueva 
sangre, h a creado en los dos países sociedades totalmente 
l i b r e s de ese pesado lastre que es e l pre ju ic io rac ia l . 

Además, como países en proceso de desarrol lo, México y 
B r a s i l atraviesan ambos p o r u n p e r i o d o en el que t ienen 
q u e hacer frente a problemas casi idénticos y qué buscar 
soluciones q u e son en el fondo forzosamente análogas. 

D e ahí que, lo m i s m o en el o r d e n i n t e r n o que en el i n 
ternac iona l , sus ideales y propósitos ofrezcan u n a s i m i l i t u d 
t a l que c o n frecuencia hace pensar en l a absoluta ident idad. 
T a n t o B r a s i l como M é x i c o l u c h a n , entre otras cosas, p o r 
acelerar el r i t m o de su desarrol lo y p r o m o v e r l a democracia 
económica y l a just ic ia social; p o r elevar el n i v e l de v i d a de 
sus pueblos y obtener en los mercados m u n d i a l e s , tan sujetos 
a f luctuaciones injustif icadas, condiciones justas y equitativas 
jpsrs. el intcrc3.rnbio de sus productos; p o r salvaguardar celo
samente su independencia y su soberanía 
p l e n a v igenc ia los p r i n c i p i o s de autodeterminación de los 
pueblos y de no intervención. 

L a breve relación que a q u í se h a hecho de los pr incipales 

documentos internacionales q u e i l u s t r a n el desarrollo y estre

c h a m i e n t o de las relaciones mexicano-brasileñas durante los 

úl t imos años c o m p r u e b a l o b i e n f u n d a d o de las anteriores 

observaciones. Sobre todo, si se t iene en cuenta para just i

prec iar el verdadero alcance de los p r i n c i p i o s y propósitos 

def in idos o reafirmados en esos documentos, que no se h a 

tratado de meros conceptos teóricos s ino de normas inspira

doras de conducta, fecundas e n resultados. 

L a cooperación y concordanc ia entre los dos países, pre

cisamente p o r ser f ruto de condic iones naturales análogas y 

n o de tendescias a r t i f i c i a l m e n t e impuestas — c o m o l o de

m u e s t r a n las repetidas ocasiones en que l a a c t i t u d y los votos 

de M é x i c o y de B r a s i l h a n c o i n c i d i d o , s in ningún arreglo 

p r e v i o , en los órganos de las N a c i o n e s U n i d a s y de l a Orga

nización de los Estados A m e r i c a n o s — se h a n traducido en 

múlt ip les realizaciones de provecho m u t u o , ya sea éste inme

d i a t o o a largo plazo. Así , p o r e jemplo, el establecimiento 

de u n a l ínea marít ima regular entre puertos brasileños y 
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mexicanos, y las numerosas misiones de carácter comercia l 

e i n d u s t r i a l , gubernamentales, privadas y mixtas, intercam

biadas en los últimos dos a ñ o s P h a n p r o d u c i d o ya u n incre

m e n t o de lo más alentador en el comercio exterior m e x i 

cano-brasileño que, en l o que toca a las exportaciones, h a 

sido el más elevado que M é x i c o h a alcanzado dentro d e l 

m a r c o de l a A L A L C , ya que las exportaciones mexicanas a l 

B r a s i l en 1962 t u v i e r o n u n tota l de más de cuatro veces el d e l 

año anterior, a l subir de u n a s u m a g l o b a l de 22.500,000.00 

a u n a de 95.000,000.00 de pesos, proporción que para el p r i 

mer trimestre de 1963 es a ú n más favorable ya que el v a l o r 

de las exportaciones de enero a marzo d e l año en curso (cer

ca de 47.000,000.00 de pesos) representa casi siete veces el 

v a l o r de lo exportado en el p r i m e r trimestre de 1962. 

E n el terreno c u l t u r a l , el hecho de que aún no haya en

trado of ic ia lmente en v i g o r el C o n v e n i o de Intercambio C u l 

t u r a l suscrito en 1960 n o h a s ido en f o r m a a l g u n a óbice p a r a 

el fomento de las relaciones entre los dos países. D e j a n d o a 

u n l a d o las becas otorgadas tanto p o r el B r a s i l como p o r 

M é x i c o u n a de las cuales h a servido p a r a l a preparación 

d e l v o l u m e n del A r c h i v o Histórico Dip lomát ico M e x i c a n o de 

q u e a l p r i n c i p i o se hizo m e n c i ó n — baste mencionar en or

d e n cronológico, l i m i t a n d o los ejemplos a l a contribución 

más destacada y más reciente de M é x i c o p a r a dar a conocer 

en el B r a s i l algunas manifestaciones de su arte y su C u l t u r a : 

l a exposición i n t i t u l a d a " C u a t r o M i l Años de A r q u i t e c t u r a 

M e x i c a n a " ; l a sala especial dedicada a l a obra del p i n t o r 

José C l e m e n t e Orozco en l a V I B i e n a l de Sao P a u l o ; l a ex

posición de grabados de José G u a d a l u p e Posada en el M u s e o 

N a c i o n a l de Bel las Artes y en varios otros museos brasileños; 

l a presentación en el T e a t r o M u n i c i p a l de R í o de J a n e i r o 

de l a Sinfonía I n d i a de C a r l o s C h á v e z d i r i g i d a por el p r o p i o 

composi tor : l a Exposición de P i n t u r a Contemporánea de Mé

xico" e x h i b i d a y a en R í o de J a n e i r o , Sao P a u l o y C u r i t i b a 

y q u e l o será sucesivamente en Santos, B r a s i l i a , B e l o H o r i 

zonte y P o r t o Alegre , y, f i n a l m e n t e , los br i l lantes recitales 

q u e acaba de ofrecer en Sao P a u l o y en R í o el Ba l le t Folkló

r i c o de M é x i c o que d ir ige A m a l i a Hernández. 
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E n resumen, puede afirmarse c o n sobra de razón que h a 

pasado ya e l t i empo en que podían considerarse como en 

estado latente o pasar casi inadvert idos los vínculos q u e u n í a n 

a México c o n B r a s i l . L a s relaciones diplomáticas — y , desde 

luego, e l término en su sentido m o d e r n o abarca n o sólo las 

relaciones políticas sino también las económicas y las c u l t u 

r a l e s — h a n cobrado, para b i e n de los dos países, extraordi

n a r i o i m p u l s o y seguramente se desarrollarán y estrecharán 

cada día más, ya que son f ruto n a t u r a l y espontáneo, p a r a 

d e c i r l o r e p i t i e n d o las palabras del Presidente L ó p e z Mateos, 

de " l a fel iz conjunción de dos políticas independientes" , 

y de l a analogía de "programas hasta cierto p u n t o paralelos 

de desarrol lo económico y S o c i a l " . 
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